KYPHAJI «<xAPOCRYPHA.
REVUE INTERNATIONAL
DES LITTERATURES
APOCRYPHES»

BUBJIMOTPA®UYECKW I OB30P.
YACTD 3: 1994-1995

Nnbsi CepreeBud BeBropko

KaHanaaT GunocodCkmx Hayk

cTaplwuii npenoaasatens MY um. M. B. JlomoHocoBa

noueHT 6orocnosckoro dakynsreta NCTTY

119234, Mocksa, JleHuHckue ropbl, MIY,

y4ebHo-HayuHbIi Kopnyc «LLlyBanoBckuit», dunocodckuit dakynstet

vevurka@mail.ru

Ona uutnposanus: Begropko M. C. XypHan «Apocrypha. Revue International des Littératures
apocryphes». bubnunorpaduueckuin 063op. Yactb 3: 1994-1995 // bubnusa n xpuctmaHckas opes-
HocTb. 2022. N2 3 (15). C. 158-174.DOI: 10.31802/BCA.2022.15.3.007

AHHOTanusa YK 82-95 (82-96)
B msiTOM 1 111€CTOM HOMepax «AmoKpubI» OMyGIMKOBAHbI CTaThy HA GPAHITY3CKOM M aHIJINIA-
CKOM sI3bIKax. Puuapn Bokxem B my6iauKaiyy 06 «Arnokanurcuce [letTpa» IpeacTaBiser Tu-
10Te3y, COIVIACHO KOTOPOi 3TOT MaMSITHMK CBsI3aH ¢ BoccTaHueM Bap Kox6s1. @paHcya BoBoH
MCCIeyeT MpernoaaraeMyo nuraty us «esunii [TaBaa» y Opurexa. Tomy ske artokpudy mo-
cBsiieHa paboTa DHH BpoK, B KOTOPOI1 MCCIeyeTcsl ero JKaHpoBoe cBoeoOpasue. Manoucce-
JIOBaHHYIO CUPUIACKYIO PYKOIINCH C alloKpudamu, B TOM UMciie HeM3BeCTHbIMMY, ITPeJICTaBIsIeT
y6vke Anen [lepemo. PekoHcTpyKimu arokpuda «Narratio Iosephi» mocssieHa cratbst Pemu
ToHersI; OH JXe B CJIeAyIoleli cTaThe OCBellaeT IPo6IeMy MCIIONb30BaHMs alloKpudUIecKx
JMICTOYHMKOB B «30J10TO 1ereHae». CuMoH MMUMYHM paccKa3biBaeT UCTOPUIO XXaHpa «Ku3Hb
Mapun». PaboTy Hap kinaccudukaimeii amokpu@uueckKnx CIOKeTOB B SKMBOIUCH 1[epKBeit Ca-
Boiiu npopokaeT Karpus [Momap. C ToOUKy 3peHust anokpruduUIeckux CIKeTOB IIpecTaBiie-
HO y Mapeka CTapoBeiCKOro u3ydyeHue BU3aHTUIICKONM Tparenuy «Xpuctoc CTpakayImin».
Vpena bakyc my6nmKyeT 1 KOMMEHTUPYeT IepBblii IATMHCKUI TiepeBo, «[IpoToeBaHTemst
WaxoBa». XpuctuaH-BepHapa Amdo BeigBUraeT rurnoresy, uto «EBaHrenne cormacHo eBpe-
SIM» MTOCITY3KMIJIO MCTOUHMKOM 17151 EBanHrenus ot Jlyku. PeHe-)Xopyk Koké ncciemyeT KONTCKMIA
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«Anokpud npopoka Mepemun» B pyKOITUCSIX Ha KONTCKO-apabckoM u rapiryau. Pobep @ap-
6ep MPOBOAMT KOMITaPATUBHbIN aHAIN3 ABYX CTAPOAHTINIICKIX ToMuinii o [Tacxe. KoHiemnims
MMIpalia Ha TeOPeTUYeCckoM ypoBHe pasbupaertcst B cratbe MapruHa Mak-Hamapbl. BepHap
AyTbep ucciienyeT MOTMBBI YCIIEHMSI B ABYX TOMMIIUSIX, IPUIMCbIBaeMbIX CB. FloaHHY 371aTO-
yery. JIaBug [1ao paccyskaaeT o JXKaHpOBOIi MpobieMaTiKe aroKpu(UIecKux Mpon3BeaeHmit
Ha rpumepe «[lessHMIT arocrona AHApesi». B cratbe MasieH CKomesuio onycanye ku3uu Manm
B «[lestHMSIX Apxenasi» pacCMaTpUBaeTCsl KaK KOPPeJsIT MoeMUKY ¢ MaHuxeiictBoM. O caMom
TTOHSATHUM «armoKpud» paccykgaet ¢ nmpuBieyeHnemM Gpumocodckoit repMmeHeBTUKY M3aberia
VYnnepu-Beiite. [TocieqHsIst CTaThs I€CTOrO HOMepa — OIucaHue BuTonbaom BuTtakoBCKUM
a¢umornckoro pacckasa o uygecax Mucyca Xpucra.

KntoueBble cnoBa: anokpudsl, ncesaosnurpadel, epecu, bubnencruka, nctopus Liepksu.

Journal «Apocrypha. Le champ des apocryphes»
Bibliographical Review. Part 3: 1994-1995

Ilia S. Veviurko

PhD in Philosophy

Senior Teacher at the Department of Philosophy of Religion
and Religion Studies at the Moscow State University

Associate Professor at the Department of Theology

at the Saint Tikhon’s Orthodox University

Department of Philosophy, Leninskie Gory,

Lomonosov MSU Shuvalovsky Building, Moscow 119234, Russia
vevurka@mail.ru

For citation: Veviurko, Ilia S. “Journal Apocrypha. Le champ des apocryphes’ Bibliographi-
cal Review. Part 3: 1994-1995” Bible and Christian Antiquity,N® 3 (15),2022, pp.158-174 (in Rus-
sian). DOI: 10.31802/BCA.2022.15.3.007

Abstract. In the fifth and sixth issues of the journal «Apocrypha» there were published ar-
ticles in French and English. Richard Baukham in a publication about the «Apocalypse of Peter»
presents a hypothesis according to which this text is associated with the uprising of Bar Kokhba.
Francois Bovon explores a supposed quotation from «Acts of Paul» by Origenes. The same apocry-
pha is considered in the work of Ann Brock, who explores its genre originality. A little-researched
Syrian manuscript with apocrypha, including unknown ones, is presented to the public by Alain
Desremaux. The article by Remy Gounelle is devoted to the reconstruction of the apocrypha «Nar-
ratio losephi»; in the following article, he also highlights the problem of using apocryphal sources
in the «Golden Legend». Simon Mimouni tells the story of the genre «Life of Mary». Catherine Pau-
pert continues to work on the classification of apocryphal subjects in the ikonography of the Savoy
churches. From the point of view of apocryphal plots, Marek Staroveysky presents the study of the
Byzantine tragedy «The Suffering Christ». Irena Bakus publishes and comments on the first Latin
translation of the Protoevangelium of James. Christian-Bernard Amfo puts forward a hypothesis
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that «Gospel according to the Jews» served as a source for the Gospel of Luke. Rene-Georges Co-
quin explores the Coptic «Apocryph of Jeremiah» in Coptic-Arabic and Garshuni manuscripts. Rob-
ert Faerber conducts a comparative analysis of two Old English homilies on the Easter. The concept
of midrash at the theoretical level is analyzed in the article by Martin McNamara. Bernard Outtier
explores the motives of the Assumption in two homilies attributed to St.John Chrysostom. David
Pao discusses the genre problems of apocryphal works on the example of «The Acts of the Apos-
tle Andrew». In Madeleine Scopello’s article, the description of Mani’s life in the «Acts of Arche-
laus» is considered as a correlate of the polemic with Manichaeism. Isabella Ullern-Weité dis-
cusses the very concept of «apocrypha» with the involvement of philosophical hermeneutics. The
last article of the sixth issue is a description by Witold Witakowski of the Ethiopian story about
the miracles of Jesus Christ.
Keywords: apocrypha, pseudepigrapha, heresies, biblical studies, church history.
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peThbsl 4acTh 0630pa KypHaia «Arokpuda» 3HAKOMUT YMUTATEIS
c uccimenoBaHusaMu 1994-1995 rr. B 06/1aCTM MCTOUHMUKOB OT 103/ -
Heil aHTUYHOCTHU 0 paHHero HoBoro BpeMeH#u, CBSI3aHHbIX TaK
VIV THAYE C alTOKpU(PUUeCKMM HapPaTUBOM.

N@ 5 (1994)

Baukham R. The Apocalypse of Peter: A Jewish Christian Apocalypse from
the Time of Bar Kokhba. P. 7-117.

CornacHo Puuapay bokxemy, «Amokanuricuc [letpa» U3 Bcex Xpu-
CTMAHCKUX TEKCTOB, HAIIMCAHHBIX 10 150 I., 0OCTAEéTCSI HAaMMeHee M3yyJa-
eMbIM (C. 7). DTO COBepIlIeHHO HallpacHO, TOTOMY YTO JaHHbIN armoKpud
SIBJIIETCST BAYKHBIM CBUETEIEM «TOTO, UYTO TIPOU3OIIJIO C eBPEVICKMM XPU-
CTMAHCTBOM B Iiepuop, rnocjie 70 roga». OH MMeeT 3HaUeHMe U JIJIS Uccie-
IOBaHMS UYNENCKONM anokanuntuieckoi Tpaguinm Il B. H. 3. (c. 8). ITomy-
JISIPHBIV B paHHME BeKa HOBOII 3pbl, «Aniokanuncuc Iletpa», Mo MHEHUIO
aBTOpa CTaTbU, Aaxke MMeJ IIaHChI HA BKJIIOUeHMe B coctraB HoBoro 3aBeTta
BMecTe ¢ «[lacTbipem» EpMbI, HO BCKOpe BBITTAJT U3 TIOJIST 3peHMST OOJbIITNH-
CTBa UMTaTeneli. 3TO CBSI3aHO C TEM, UTO IO CBOEJ OCHOBHOV TeMe — CyZb-
6e vesoBeKa IOCIe CMepPTU — OH ObUT epebuT «Amokanurcucom IlaBma»
(COXpaHMBIIMMCS HA JIATbIHU, KOMITCKOM U CUPUIICKOM), a TaKKe «ATIOKa-
nurcucom Jessl Mapun» (COXpaHUBIIMMCS Ha IPEYECKOM).

Anoxpud 6bUT HAIMCaH, CKOPee BCEro, Ha IPeUYecKOM SI3bIKe, Ha KOTO-
POM U ObLT U3BECTEeH OoTIaM LIepKBu, HO IO HAIIIETO BpeMeHM IOIIEN TOIbKO
B 9()MOTICKOI BepCUM, OPUTMHATIOM JIJIS1 KOTOPOI1, BO3MOSKHO, ITOCTY>KIJI apab-
ckuit mepeBop, (c. 9). CKopee Bcero, HeJloBepyie K BTOPUUYHOMY 3(PMOIICKOMY
epeBoay, OTKPBITOMY TOJIBKO B 1911 T., TOCTY>KMIO IPUIMHON OCTOPOIK-
HOT'O OTHOIIEHMS YYEHBIX K 3TOMY IaMITHUKY (c. 10). OmHaKo aduornckme
repeBoIbl alOKPUGOB, KakK MPaBUIO, BEPHBI U OTIIMYAIOTCS OOJIbINIE TOY-
HOCTbBIO, UeM, HaTllpuMep, CJIaBSHCKMe U apMsHCKMe. B Hallem ciydyae 3TO
MPaBMJIO MTOATBEPKAAIOT COXPaHMBIINECS PparMeHThI I'PeYeCcKOro OPUTHHA-
J1a, nuTaThl y oTHOB LlepkBu u amtto3un B «Opakynax Cusumn» (c. 11). Ano-
Kpu@ cOCTOUT 13 TPEX OCHOBHBIX YacTeii: 1) paccyskaeHne o 3HaKax 1 Bpe-
MeHU napycuu; 2) BumieHus: CTpailiHOTO CyJia M UX TOIKOBaHue; 3) BUAeHUS
Harpanpl nmpaBenHbix (€. 12—-13). KpaTko mmepeckasas cofepykaHue TeKCTa,
Bokxem oTMeuaeT, uyTo KoHel I — Hauasio II B. 6bUIM IJIOJOTBOPHBIM Bpe-
MeHeM [IJIsI JaHHOTO >kaHpa (c. 16). OpurnHaabHOCTh «Anokanuricuca Ile-
Tpa» HeBeJIMKa, B HEM 06HapyKMBaeTCs MHOTO Tapasiiesneii ¢ TpeTbeit KHM-
roit E3gpsl, Bropoit kHuroit Bapyxa u «IIputuamu» EHoxa (c. 18); cpeau
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IIMPOKO UCIIO0/Ib3yEeMbIX MCTOUHMKOB — Takke KaHOHMYeckoe EBaHrenue
ot Matdes (c. 21-24).

BokxeM cunTaert, YTo arokpud O6bUT HAIMCaH BO BpeMs BocCTaHus 132—
135 rr. mop mpenBoauTenbcTBoM CuMoHa Bap Kox6bl, TOCKOIBKY B HEM TO-
BOPUTCS O JDKEMECCUM, 3a HEMIPUSITUE KOTOPOTO XPUCTHUAaHE TTOABEPraloTCs
MYyUYE€HMUYECTBY, a B TAKMUX 0OCTOSATETbCTBAX HAXOAVIIMCH XPUCTHAHE U3 eBpe-
eB B [layecTuHe B mepuof BoccTauus (C. 27-32). Henb3s UCKIOUATD U IpY-
ToJi BepCuM, COTJIaCHO KOTOPOI OCHOBY 06pa3a JKeMeCCHM COCTaBIIT BOXK/Ib
uypeiickoro Boccranus 132-135 rr. mpotus umnepartopa TpasHa B Kupu-
Hee; B TaKOM cTyuae armokpud Hamucad B ErunTe (c. 36). Ho rumoresa o bap
KoxGe 6osee BepOsITHA, IOCKOIBbKY CYIIIECTBYET JOCTATOUHO CBUETEIbCTB
TOTO, YTO €ro AeCTBUTENbHO CYUTAIN Meccueii (€. 37); aBTOp TaKkKe ycMma-
TpMUBaeT HaMEK Ha ero npossaHue bap Ko3uBa B HaMeHOBaHUM «JDKeL»,
KOTOpOe JaHO B artoKpude MpUMEHUTETbHO K JixkeMeccuu (c. 39). Ha mase-
CTMHCKOE OKpY>KeHMe armokprda MOXKeT yKa3bIBaTh U SKCIUTMIIMTHO BbIpa-
>KeHHas moJieMlKa MPOTUB BO3MOXKHOCTM BOCCTaHOBIeHMST Xpama (C. 43).
BooO6i1me moseMuka ¢ nygan3mMom B «Anokanuricuce Iletpar, 1o MHEHUIO
aBTOpA, HAIIpaBJieHa MPOTUB MOJIUTBBI-TIPOKIISITUS «BUpPKaT ra-MUHUMY,
B KOTOPOM XpUCTHAHe (M, MOXKET ObIThb, IPYTHe «ePeTUKI») OOBUHSIIACH
B TOHOCUTEILCTBE PUMJISTHAM Ha nyeeB. [IETp sSBIsIeTCS ITOAXOAIIEN Gu-
TypO¥i ISt 3TOV MOJIEMUKY, B TOM YKCJIE TIOTOMY, UTO, 6yAy4n arocToioM
JIJISI eBpeeB U SI3bIYHMKOB, OH CaM IIPUHSIT MydeHUYeCKyI0 KOHUMHY OT PyK
pumIsH (c. 105).

PaccmaTtpuBas Temy roatenHero Cyna, Bokxem 0co60 ocTaHaB/IMBa-
eTcs Ha o6pase OrHEHHOI peKu: B HEM COeIVHEHbI CTapMHHAas cymebHast
MPaKTUKA UCIIBITAHNS BOAOI U TIpeJcTaBaeHe 06 OUMCTUTEIbHOM OTHE.
Wpes Takoii «OTHEHHO opHainm» nouepnHyTa us «['aT» 3apaTycTpsl, 1 Halll
anmokpud — MepBblii XPUCTUAHCKUIL TEKCT, KOTOPbIi TPUHMUMAET e€ (C. 52—
53). B ocTa/bHBIX JeTAJISIX OMMCAHMeE a/la MIMeeT, CKopee BCero, CMenaHHoe
UYyIeICKO-rpeyeckoe MpoucxokaeHne (c. 59); mpu 3ToM B XapaKTepUCTH-
Ke BEUHBIX MYK BbII€p)KaH MPUHIUAIL: KTO UeM COTpellaeT, TOT TeEM U HaKa-
3pIBaeTcs (c. 65).

B KoOHIle cTaThby MPUBEOEH 3HAUUTEAbHBIN CIIMCOK MCTOUHUKOB
u 6ubnuorpadun.

Bovon F. Une nouvelle citation des Actes de Paul chez Origene. P. 113-117.

®pancya boson (TapBapm) mcciienyeT HeGOMbIION HparMeHT opure-
HoBcKoro TpakraTa «O ITacxe» (36,6—37,1), KOTOpbIi 6bUT OTKPHIT B THpe
B 1941 r. 1 ony6;mKkoBaH B 1979 r. CortacHo 061eMy MHEHIIO KOMMEHTATO-
poB, OpureH B aToM parmeHTe nuTUpPYyeT [lepBoe nocnanme K Kopuabsinam
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¢B. antocrosa Iasia (1 Kop. 7, 28). BOBOH ITOKa3bIBAET, UTO C OOJIBIIEN TOU-
HOCTBIO [ITaTa JO/KHA ObITh aTPUOYTHUPOBaHa anokpuduueckum «JlessHu-
siM [laBya». B Hauane cTaTbyu XxapakTepU3yeTcs B 11eJI0OM OTHOILIeHME PaH-
HUX XPUCTUMAHCKUX aBTOPOB, TaK CKa3aTh aJIeKCAHAPUICKO-KeCcapuiicKoin
TpaguLuu, K anokpuduueckuM TekcraM. Kak ciemyet 13 co6paHHbIX Bo-
BOHOM JIaHHbIX, OpUTeH MeHee OXOTHO MpuberaeT K IUTUPOBAHUIO aIlo-
KpI/I(l)OB WJIN aJUTIO3MSM Ha HUX, UeM ero npeaieCTBeHHMK 110 A aaCKaJInn
KinmeHT, HO B TO ke BpeMsI MPOSIBJIIET K HUM OOJIbIlle TePIIMMOCTY, YeM
ero rnociaenoBatenb EBceBuit Kecapuiickmii (c. 113). B Tpakrarte «O IMacxe»
B paccMaTpuBaeMoM (parmeHTe OpureH KOMMEHTUPYET OJHO U3 TPebo-
BaHUIA, IpeIbSIB/ISIEMbIX K M3HAUAJTbHOMY TTOPSIAKY TPa3IHOBAHMS ITecaxa
B 12-i1 rmaBe Kuuru Mcxom, a UMEHHO HEOOXOIMMOCTb MMETh «ITPerosicCaH-
Hble upeciar». ITy Hopmy OpuUreH ajneropuyecky TOIKyeT Kak FTOBOPSIITYI0
0 Bo3aepkaHuu. OH WTIOCTPUPYET CBOE TOJKOBaHME CJIEAYIOIIEe Ta-
TOI: «baykeHHBbI UMeIoNIe JKEH, eCIM KUBYT KaK He MMeIoIye, 10 CJIOBaM
amocronar». Kak n3sectHo, B 1 Kop. 7, 28 aroctosn BeIpaskaeTcsl MOXOXKUM,
HO He TOXXIeCTBEHHBIM 00pa30M; 3aTO B TOYHOCTY TaKye CJIOBA eCTh B IIsI-
ToM maparpade «essunit [TaBia». Kak rmonaraet BoBoH, aekcaHapUIACKIIA
9K3ereT cuuTan 0b6e GopMbI IUTATHI BhIpaykeHMEM OIHO 1 TOV ke MbIC/IU
arnocCTosa, KOTOpast foIIa 10 TOTOMKOB, C OLHOV CTOPOHBI, B TMCbMEHHO
dbopme, ¢ mpyroit — B ycTHOI nepenave (c. 116-117).

Brock A. G. Genre of the Acts of Paul: One Tradition Enhancing Another.
P. 119-136.

Cratbst 9HH Bpoxk (T'apBap/) MocBsIeHa mpobieMe sKkaHPOBOTO CBOe-
o6pasus «Iessauit [TaBa», 1jist onpezesieHrst KOTOPOTO UCCIeI0OBaTeTbH-
11a CYUMTAET KIIOUEeBbIM TEKCTOM TY YaCThb ITPOM3BeeHMsI, KOTOpasi HOCUT
Ha3BaHMe «[lesHus [Tasna u @éxbi». OCHOBBIBASICh HA c/ioBax TepTyii-
smaHa (De Bapt. 17) o Tom, uto «[esiHus ITaBia» Hanucaa HeKNUi IpecBu-
Tep, «CTapasiCh KaK ObI YBEJIMUUTD aBTOPUTET I1aBiia CBOMM COOCTBEHHBIM»
(quasi titulo Pauli de suo cumulans), Bpoxk fenaeT BbIBOM, YTO Ha3HAUEHM -
eM arokpuda 6blTa IIporaraHia BbICOKOTO 3HaUeHMsI IMUHOCTU alloCTO-
nia [TaBna B ucropum lepksu (c. 119)!. C 9701 11eJIbIO aITIOCTO CUCTEMATH-
yecKu yromoo6sisieTcs XpUCTy: OH MPOIOBeayeT OIaskeHCTBa U IPUHUMAET
MY4YeHUYEeCKYI0 KOHUMHY; KPECTUT APYTUX MPOIOBEAHUKOB U OTIIPABISIET

1 [aHHblit aprymeHT 3. bpok npeactaBnseTcs Ham cnabbiM: TepTynanaH SIBHO UPOHU3UPYET, CUn-
Tas COBCTBEHHbIN aBTOpUTET co3aaTens anokpuda v asToputeT [1aBna HeCONOCTaBUMbIMY,
a MOTOMY €ro OLeHKa He CBMAETENbCTBYET O KaKOW-TO ONpeaenéHHow Lenm cosganmsa «es-
Hui1 MaBna.
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MX Ha IPOTIOBE/b; a TAKKe BKIIUALTCS, KaK KII0UeBOe JINII0, B YXKe Cylle-
crBytoinee «<Kutue cB. Dexnbr» (¢. 120). Bpok 3akiawyaeT, 4To, B OT/INYKE
OT KAaHOHMYEeCKMX JIesTHUIT CBSITHIX alTOCTOIOB, B artoKpude ITaBest «ITOgHST
IO CBepxyesioBeueckoro craryca» (c. 123)% 3ameuast, yto [TaBes OTCyTCTBY-
€T BO MHOTUX K/II0UeBbIX MOMeHTax «[lesHuii [TaBna u ®exibl», Bpok me-
JIaeT BBIBOJI, YTO OH BKJTIOUEH B «)KuTHe ¢B. DEKIBI» ITO3Ke, KaK €€ HaCTaB-
HUK (C. 125-126). DTa ruroresa Mmo3BosieT 00bSICHUTD U IPYTHE CTPAHHOCTU
CIOKeTa: movyemy, Harpumep, I1aBia auib M3roHsS T, a ¢B. DEKITY B TO ke
caMoe BpeMsl IIPUTOBapMBaIOT K COXKeHUIO (C. 128). BritoueHme TMHUMA
cB. ®EKITBI B artoKpu o cB. [TaBite, 1o MbICIM BPOK, MOIKHO 6bUIO YCUIUTD
MOMYJISIPHOCTD nocnenHero (c. 130). B cBoéM M3MbILIZIEHUY TUIIOTE3 aBTOP
MUIET elll€ Jasblile U BblIBUTraeT NPeJIoI0KeHNe, UTO MacThIPCKME TTOoc/Ia-
HWMS CB. arroctosia [1aBiia 6bUTM HAIMCAHbI OT €r0 JIMIIA eI MTO3Ke, C OTI0OPOIA
Ha 9TOT anoKpud, ¢ 11eIbl0 3aBOeBaTh ayauTopuio (c. 131).

Desremaux A. Un manuscrit syriaque de Téhéran contentant des apocryphes.
P. 137-164.

B cratbe JlepeMo peub UIET O CUPUIICKOM pyKormicy 13 Asepbaiimka-
Ha, Koo OH KOTOPO OTHOCUTCS K 1741-1742 r. MaHYCKpUIIT TIOJT, Ha3Ba-
HueM Issayi 18, MccieqoBaHms KOTOPOit Hauaauch B 1985 r., BK/IIoYaeT B cebs
IeBSITHAIATh allOKpuUMUeCKMX ITPOM3BeIeHT pa3HOro BpeMeH . YcTa-
HOBJIEHO, UYTO MOJIe/IbI0 /IS KOTTMM OJHOTO U3 HUX ITOCTYKM/Ia PYKOIIUCH
1243-1244 1. ABTOp HAéT MOoApOOHOE TEKCTOIOTMUECKOE OMMCaHNe KoJeKca
Ha c. 138-142, mocsie yero romeiiaeT CUPUACKIUIA TEKCT Ha3BaHMIA, IEPBBIX
Y MOCIETHUX CTPOK KaKIOTO U3 BXOSIINX B PYKOITMCh TEKCTOB C (hpaHITy3-
CKUM TiepeBofioM. HeKoTopbIM 13 paHee HeM3BECTHBIX ITPOM3Bele i1 (OHU
O6ymyT oTMedeHbl HIKe 3HAaKoM *), [lepeMo maét Ha3BaHus (c. 163). Crim-
COK HaMEeHOBaHMIi Bcex anokpudoB MaHycKkpuIiTa Issayi 18 ciemyrommii:
1) «Mctopus deBbi»; 2) «TonkoBaume cHOB» (Onirokritikon); 3) mosma XHa-
Huio Hucubuuckoro*; 4) «Mcropun PexaBuToB»; 5) «BuaeHne 30CUMbI»

2 Mpumepbl, nprBOAMMbIE B 060CHOBaHWE AaHHOTO Te3uca, HeybeauTtenbHsbl. Tak, [aBen «To siB-
NANCA Kak Yenosek, To uMen nuk aHrenax» (Acta Pauli, 3). Bpok BUAMT 3aech napannens c lNpe-
obpaxkeHneM, HO He 3aMeyaeT bonee O4EBMAHOW Napannenu c nepBoMyyeHnkom CredaHom.
B Apyrom mMecTe anocTon CAbIWKT ronoc ¢ Heba, KOTOpbIV ApyrMe He CAbIWAT, HO 3TO OYeBUA-
Has oTcbifka K [esH. 22, 9. Mékna CMANT Y HOT CBOEFO YUWUTENS U LLeNYET ero BEPUIU; BOUH,
BMAALWMIA KOHUMHY [MaBna, obpallaeTcs k npocnaeneHuto bora — Takue feTann HanoMuHatT
€BaHreNlbCKUe CHOXKETbI, HO C/1aBa arnocToNa B HUX He MPEeBOCXOAMT CNaBbl MyYEHWUKOB U Apy-
TMX CBSATbIX COMTACHO MHOXECTBY XXMTUIA pa3HOro BpeMeHu. Takum 06pa3om, aBTop anokpuda
NpOCTO perynsipHo npuberaeT K OAHOW M TOM Xe naee: CBATOCTb eCTb ynoaobneHne Xpucry.
«[MponaraHapbl» B 3TOM He 6onbLue, 4eM B TI0OOM XKXUTUAHOM CHOKETE, OCHOBAHHOM Ha YCTHOW
TPaauLMK.
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MaxoBa dpecckoro; 6) mapadpa3s 24-i rmaBbl Kuury Broposaxkonust; 7) «[lesi-
HusT anoctoia @uumnmar; 8) «cTopust o Liape U ero ChIHOBBIX»*; 9) «McTo-
pus Hectopa»r; 10) sgecckas «Mctopust yenoBeka boxkusi»; 11) «JlesHus
aroctonioB Matdust 1 AHIpest B TOpofie JIIogoenoB»; 12) «Iuamor Mouces
¢ borom»; 13) «McTtopust ApceHUs 1 eTUNeTCKOro naps»; 14) «Arokaant-
cuc IMaBnar; 15) «Mcropust KoHCTaHTUHOMONS»*; 16) mepukona o CaMcoHe
u3 Kauru Cypeii; 17) «Vctopus nepenvcu eBpeeB»*; 18) «Mctopus Nocuda,
o Bacunuto Kecapuiickomy»; 19) puTyanbHbI OTPBIBOK (OCBSIIIeHMeE ajTa-
pst 63 MCMOTb30BaHMsI CBATOTO Macsa). [IJIsT KasKIOTo U3 U3BECTHBIX MPO-
u3BeneHuii [lepeMo NPUBOAUT CIIUCKHU CYILLECTBYIOLMX HAYYHBIX U3TaHUIA.

Gounelle R. A propos d’une refonte de la Narratio Iosephi jadis confondue
avec les Acta Pilati, et d’'un drame religieux qu’elle a inspiré. P. 165-188.

Pemu T'oHenb 13 JIO3aHHBI PaCCKa3bIBAeT O PEKOHCTPYKITMM arlokpuda
«Narratio Iosephi» («Pacckas Mocuda»), KOTOpblii paHee OMM1O0UHO CMEelT-
Basiu ¢ «AKkramu [Iunata». B ieHTpe BHMMaHMsI aBTOPa HAXOLUTCS TEKCT, T10-
BECTBYIOIINI 0 cOObITHSIX CTpacTeit XpUCTOBBIX, KOTOPDIi TTOMEIIEH B PY-
komucu Parisinus gr 1021. CornacHo ['oHesno, Mpy CO30aHMUM 3TOTO TeKCTa
MMeJ MeCTO CMHTe3 UCTOUHMKOB: «Narratio Iosephi», «Acta Pilati» u Heus-
BECTHOV TOMMUJIMM JTMOO TPYIIITBI roMynii o [Tacxe (c. 168). 3ameTHO BmsI-
HMe JaHHOTO anoKpuduueckoro MaTepuasa Ha INTypruuecke ureHus Be-
sikoi ITsetHuIe (c. 174). ABTOp ITOKa3bIBaeT, uTo «Pacckas Mocudar» mexkut
B OCHOBE ITPOM3BEeAEHMSI, TOTa KaK «AKThI IT1iaTa» MCIOIb30BaIMCh TOJb-
KO JI7Is1 pacIiMpeHNst HappaTuBa o cyne Hag Uucycom. Kunpekuii iukia Ctpa-
cteii B pykormcu Palatino-Vaticanus gr 367, f. 34-39 6asupyeTcst Ha 3TOM
nepenenaHnHoM «Pacckase Mocudar, a He Ha «AKTax [TmnaTa». 9TO OTKPbI-
THe 103BossieT [OHeJTIo TTpo/iesiaTh HOBYIO PEKOHCTPYKITMIO U TTepeBOI, 3TTH-
30712 o cyge (c. 181-187). B 11e/10M TEKCT perrpe3eHTaTUBEH IS CYAbObI psiia
anokpugoB, KOTOPbIE IIPY MIEPBOI IyOAMKALIVIY OBIBAIOT ITPOUHTEPIIPETHU-
poBaHbI HeBepHO (c. 187).

Gounelle R. Sens et usage d’Apocryphus dans la Légende dorée. P. 189-210.

Cratbsi TOTO 5Ke aBTOpa 00 yIIOTpe6IeHNY arnoKpUbUIeCKO TUTEPATYPbI
B «30JI0TOV JIeTeHe» — M3BECTHOM COOPHMKe XPUCTMAHCKUX aruorpaduue-
CKUX MpegaHuii, CO3JaHHOM UTAIbSIHCKUM AJoMuHMKaHIeM XIII B. MakoBoM
Boparunckum. [oHenb HaUMHAaeT ¢ KOHCTATalMM TOTO YacTO OTMeuaeMoro
B antokpudoBeneHn dakTa, UTo He BCEra JErko ITPOBECTY IPAHUILY MeX-
Iy KAHOHMYECKUM U arokpudndeckum (c. 189-190). IIpu sTomM amorpu-
(b1, «oTpaskalye KMBYIO XPUCTUAHCKYIO TPAOULINIO HECKOIbKMUX BEKOBY,
Ba)XHBI [J1s1 TIOHMMaHUSI UCTOpUM puTyana u Teonornu (c. 191). npoxoe
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JIUTYPIUYECKOE YIIOTpebieHe almoKpUGUIECKIUX CIOKETOB TOBOPUT 00 MX
3HAUYMTENbHOI ePKOBHOI BocTpeboBaHHOCTH (€. 192). B cBsI3U ¢ 3TUM
OXMIaeMo, uTo MlakoB BoparmHcKuii OTHOCUTCS K arloKpudam ¢ 60IbIINM
BHMMAaHMEM, XOTs CaM TePMMUH «arlOKpuUd» UCIOIb3yeTCs] Y HErO TOJbKO
BOCeMb pa3, — [OHeb NPUBOAUT COOTBETCTBYIOIIME KOHTEKCThI M aHaIM-
3upyeT ux (c. 193-200). FlakoB He OCY>KIaeT «aroKpudbI», HO BMECTe C TeM
MPOTUBOMIOCTABIISIET UX IPYTUM UCTOPUUYECKMUM UCTOUYHUKAM, HAZEXXHOCTD
KOTOPBIX, B OTJINUME OT «allOKPM(OB», He CTaBUTCS MO coMHeHue (c. 201).
NHbpIMM C7I0BaMU, CO3aTeJb «30/I0TOV JIETeH Ibl», Yepraroluii MHOTUE CBe-
neHus us «Anokprduueckoit uctopumn» (Historia apocrypha), KoMmmasiiiim
XI B. (c. 202), He cunTaeT «anmokpudbl» HeTagbHO TouHbIMMU (€. 207). B ero
r71a3axX OHM, KaK MCTOYHMKY IIepKOBHOTO [IpemaHus, B 06IIeM 3ac/Ty>K1Ba-
10T TOBepUsl, HO TIO/IJIesKaT KPUTHUKeE KaK C UCTOPUYECKOI, TaK U C BepOy4u-
TeIbHOV TOUkM 3peHus (c. 208).

Mimouni S. C. Les Vies de la Vierge: état de la question. P. 211-248.
CrumMoH MMMYHM OMMCHIBAET COCTOSTHIME BOIIpOca 06 anmokpudax, 06b-
eIVHEHHBIX )KaHPOM «K13Hb Mapui», KOTOPbIi MCC/IeL0BATEb OIIPe/IeIsi-
eT KaK HeuTo cpelHee Mexay arnorpadueit u rommneTukori (c. 211). Itu
IpeBHeIlepKOBHbIE MPOU3BENEeH NS, TI0 BCeI BUAMMOCTH, UMeJIN JINTYPTU-
YyeCcKoe IPYMEHEHNEe B OCHOBHOM B MOHAIIECKVX OOLIVMHAX U MPUXOICKO
cpeme (c. 212). OHM elIé HeJOCTATOUHO M3yUeHbl KaK coOOpaHe TeKCTOB;
¥ BO3MOXXHO, X ITPOUCXOXKAEHME B 11eJI0M 6oJiee ApeBHee, UeM IPUHSITO Y-
marthb (. 212). B Hauane craTbyt MUMYHM IPUBOANUT CBEAEHMS O PYKOTIMCHBIX
MCTOYHMKAX Ha CUPUIICKOM, IPeYeCKOM M KOIITCKOM $I3bIKax (c. 212-213).
CaMbIM paHHUMM M3 OOUIEAIINX AJISI HAC NaMSITHMUKOB PacCMaTPUBAeMOro
>KaHpa SBJIsIeTCsl IOBeCcTBOBaHMe npIl. Makcuma McroBegHmka, COXpaHUB-
1eecst Ha TPY3MHCKOM $I3bIKe B riepeBojie EBumusa Arnopurta, KOTopoe
nmatupyetcst X B. JIomeAnii 10 HAC TEKCT MPeCTaBIIsSIET COO0I KOMITH-
JISILIAIO M3 PAacCKa30B IIPO POKIECTBO, XXKU3Hb U ycreHue [IpecBsiToii [leBbl
(c. 217); k aBTOpCTBY IpIl. MakcuMa BOCXoaAuUT pacckas o E€ xusnu (c. 218).
MuMyHM He TOJNIbKO CUMTAET HeOOOCHOBAHHBIMIM COMHEHUS B 3TOM aBTOP-
CTBe (ToieMuuecKkye No3uLuK MpuBeAeHsbl Ha c. 219-220), Ho U cChlaeTcs
Ha TO, YTO M3BECTHBIE JaHHbIE O CAMapsSTHCKOM MTPOMCXOXKIeHMM Ipil. Mak-
CMMa MOTYT yKa3bIBaTh Ha TPOUCXOKIEeHYE 3BECTHBIX eMy CKa3aHMii U3 Ta-
JIECTUMHCKOrO apeasa (¢. 219). BropsIM 110 cTereHy ApeBHOCTU [IOBECTBOBA-
H1eM 0 ku3HU [IpecBsiToi BOropoauIIbl IBASETCS BAPUAHT BU3AHTUICKOTO
armorpada IX B. Emndanns MoHaxa, KOTOpPbIii TaksKe Hammcasn « Kutue AH-
npest Opogusoro». Ero counHeHne, kak u Tpyn EBdumus, mpencraiisi-
eT coboi1 kKoMmmsinuio (c. 224). Kpome Toro, B omimume ot Ipi. Makcuma,
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Ermmdannit gomyckaer omm6ku B Tororpadum Cestoit 3emiu (c. 226). Tpe-
TUI1 IO APEBHOCTU — BapuaHT MoaHHa ['eomeTpa (ITO3T 1 OpaTOp BTOPOI
MMOJIOBMHBI X BeKa). ITOT anmokpud oTindaeTcs 6ojee 60roc;IOBCKUM Xa-
pakTepoM (c. 230), MUMYHM CUMTAET €TO «TpakTaToM B (hopMe MpOIioBeIn»
(c. 231). MloaHH TOXe BBICTYIIA€T KaK KOMIUJISITOP, UCIIOIb3Ys, BEPOSITHO,
B TOM UICJIe, TeKCT TpIl. Makcuma HMcrioBegHuka (c. 232). B HayuyHOI1 cpe-
Jle OCTaéTCs CIIOPHBIM BOIIPOC O TOM, IIPU3HAET JIM OH KaK CBEPIIVBIIUIACS
(axkr TeniecHoe BockpeceHue [IpecBsToit [leBbl: 10 MHEHUIO MUMYHHU, CKO-
pee HeT (c. 233-235). Takke K X BeKy OTHOCUTCS BapuaHT mpIi. CuMeoHa
MeTtadpacra. Vicropmyeckue oTHOIeHMs ero ¢ loanHHoMm ['eomeTpom He BbI-
sicHeHbl (c. 238). [Ipn. CuMeoH, BO3MOXXHO, MIPU3HAET BO3HeceHMe boropo-
Iutbl (. 239). E1lé omHO MoBecTBOBaHMe, KOTOpoe MUMYHM KPaTKO OIMUCHI-
Baer, SIBJISIETCS HeCTOpUaHCKUM ; Mapusi B HEM Ha3zBaHa «MaTepbro Meccum»
(c. 242). 3gech NpUCYTCTBYET yueHMe 0 E€ TeleCHOM BOCKpeCeHUM, KOTO-
poe, 0AHAKO, CKOpee BCero, MMeeT BpeMeHHbIN XxapaKTep, Kak B HEKOTOPBIX
amokanumncucax (c. 244). K XIII Beky OTHOCUTCSI TO3TUYECKUIi M3BOf, « ) Ku3-
HU Mapun» Ha JIaTbIHUM, B KOTOPOM Y>Ke TIPUCYTCTBYeT yueHue o E€ Herio-
pOYHOM 3auaTtuu (C. 246).

Paupert C. Thémes apocryphes de I’iconographie des églises de Tarentaise
et de Maurienne (Savoie). P. 249-268.

Katpus IMomsp (ITapuk) npogomkaet TeMy, TOAHATYIO B N2 2 «Ario-
KpudoB» Moprcom Xyapu — 06 armrokKpruPuIecKux MCTOUHMKAX MKOHOTpa-
dbuuecknx 06pa3oB B JKUBOINCHK CAaBOMCKUX LiepKBeii HoBOro BpeMeHn.
ABTOD BBIZIEJISIET TPU TUIA MUCTOYHUKOB: TEKCTHI alTIOKPU(POB, MOTUTBEH-
HbIe TeKCThI (Uallle Bcero u3 I1ukiaa Posapusi) u HeusBecTHbIe (€. 251). 3Ha-
Yy TeabHas 4YaCThb CTAaThU IMOCBSIEHA OMMCAHUIO CIOXKeTOB: «TaMHCTBA pa-
IocTu» — GiaroBernienne, Bcrpeva ¢ EmmcaBeroit, PoskgectBo u CpeTeHne
XpucToBbl, 6ecefa orpoka Mucyca B Mepycanumckom XpaMe; «TaMHCTBa
cTpaganus» — monutsa Mucyca B Tedcumanmu, Ero 61ueBaHue, BO3JI0Ke-
HMe TepHOBOTO BeHIla, HeCeHle KpecTa U pacisThe; «TauHCTBa ClIaBbl» —
Bockpecenne Criacutens, Ero Bo3necenne, [Iatugecsituuiia 1 BosHeceHue
Mapuu (c. 254-264).

Starowieyski M. Les apocryphes dans la tragédie Christus Patiens. P. 269-288.

Mapex Craposeiickuii (Bapiiasa) aHanmM3upyeT UCIO0Ab30BaHME allo-
KpubnuecKkux CIOXKeTOB aBTOPOM Tpareaunu «Xpiotog ndoywv» («Xpucroc
CTPaXKAYIINII»)3. DTO YHUKAIbHOE B CBOEM pofie TIpou3BeleHe cHavasla

3 Cp.: MuxanuysiH 1. E. icTopus aTpubyLmmu XpUCTUAHCKOM Tpareamm «XpioTog maoxwv» («Crpa-
xaywmin Xpucrtocy) // CxigHui cBiT. 2010. N2 1. C. 118-135.



168 MNbd CEPTEEBMY BEBIOPKO

MIPUINCBIBANIOCH CB. I'puropuio HasmaHsuHy, 3aTem AnosinHapuio Jlaogn-
Kuiickomy, a B XIX B. ero aTpuOyTUPOBaIM KaK COUMHEHE HEM3BECTHOTO
Bu3aHTuiickoro aBropa XII B. (c. 269). Bnpouem, 1 Ternepb eCTb UCCIEH0-
BaTeNM, OTCTaMBAIOII/e CaMyl0 PAaHHIOI BepCcuio aBTopcTBa (¢. 270), B ux
unciae Augpe Tiounbe (Tuilier), pemakTop KPUTUUECKOTO U3TaHMS ITAMSIT-
HMKa, KOTOpoe BBINLIO B 1969 1. B cepunu «Sources Chrétiennes». Tparemus
Ha 62 IpoLeHTa COCTOUT M3 OPUTMHAIBHOTO TEKCTA, OCTaIbHOE — LIeHTOH
U3 CTPOK, MPUHAaAIeXalMx pasHbIM Tpareausam Espunmpa (c. 272-273).
[ToMMMO KaHOHMYECKUX eBaHTebCKUX TTOBECTBOBaHMUIA, B Hell UCIIONb3Y-
I0TCS MIpelaHus O POXKIECTBe U feTcTBe [JeBbl Mapuu, a umeHHo «IIportoe-
BaHrenue Makosa» (c. 276-280), o cTpagaHusIx XpUCTa 1 COIIECTBUM BO afl
(c. 280-285). Kak 3akiouaeTr CTapoBeiicKuii, aBTOP Tpareauu MpuBjieKaeT
anokpudbl 4151 pacipeHnst 6ubseiickoro HappaTusa (c. 285).

N2 6 (1995)

Backus I. Guillaume Postel, Théodore Bibliander et le Protévangile de Jacques.
Introduction historique, édition et traduction francaise du MS. Londres,
British Library, Sloane 1411, 260r-267r. P. 7-65.

Vpena Bakyc u3 yHuBepcuTeTa JKeHeBbI TyOIMKyeT TePBbIii TTOTHBIN
JIATUHCKMII TiepeBof, «IIpoToeBaHrenst lakoBa», CoelaHHbIil M3BECTHBIM
(dpaHIy3CKUM 3PYAUTOM ¥ MUCTUKOM I'mibomoM IlocTeneM, ¢ aMeHaa-
LMSIMU IIBeiIIapcKoro JuHrBMcTa Teomopa Bubnuanapa 1 cOBpeMeHHbI-
MM HayIHbIMM MpUMedaHusimu (c. 38—54), a Takke paHIy3CKMUM Iepe-
BoAOM (C. 55-65). Bo BBeieHMM OHA paccKas3bIBaeT O Cyab0Oe 9TOro TeKCTa
(c. 7-36). Ero aBTOrpad, moMeIeHHbI B pyKOIICH BpuTaHcKoit 6ubamoTe-
ku Sloane 1411, matupyercst 1551 1., a rpeyeckuit opurmuHa 6bUI IepemncaH
Tem ke I. IToctesniem B 1553 1. IIpo6iemoit 41t ccaeqoBaTeieil OCTalTCs
B3aMMOOTHOIIIEHNSI MEXKITY OPUTMHAILHO IPeYeCcKoii pyKOIMUChIO, OITy6ITH -
KOBaHHOI1 B revaty ®abpuiiycom B Hauase XVIII B., JaTMHCKUM ITepeBO-
IIOM U er0 MCIIPaB/IeHHOIi Bepcueit, ToAToTOBaeHHoI B 1552 1. T. bubu-
aHIIPOM, KOTOPBIif, CKOpee BCEro, He MMeJ IoJI PyKOii Tpeueckoro TeKkcra.
ITo 3akmtouennto bakyc, aBrorpad ITocTenst ocTaéTcsi BAXKHBIM TEKCTOIOTH-
YeCKMM MCTOYHMKOM (C. 35).

Amphoux Ch.-B. LEvangile selon les Hébreux: source de I’Evangile de Luc.
P.67-77.

ABTOp cTaTby, XpuctuaH-bepHapa Amdo, uieH dpanirysckoro Hamm-
OHAaJIbHOIO LieHTpa HayuHbIX uccienosanuit (CNRS), BeigBuUraeT ruroresy,
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COITIaCHO KOTOPOI «EBaHrene cormacHo eBpesiM» IOCTY>KUII0 UCTOYHM -
koM myis EBaHrenmst ot JIyku. ITocie KpaTKoro o63opa pyKOIMCHOM Tpa-
ouuuu (c. 69) AMdo mmepexomuT K XapaKTepUCTUKe anokpuda, KOTOPbI,
Kak ¢JieAyeT U3 Pa3HbIX OTChUIOK K HEMY, He TIPUHA/JIEXaI K YUCTY OFHO-
3HAYHO OTBepraBuiuxcs B ApeBHeli llepkBu. CB. UTHaTMit AHTUOXUIICKIIA
B [loctaunu Kk CmupHsHam (3. 1-2) npuBogut cinosa Xpucra: «ITocMoTpu-
Te, 4TO 5] He Myx GecTesecHbI» — B TO Gopme, B KOTOPOIi X COOEPKUT
«EBaHrenme cornacHo eBpessM» (cp. JIK. 24, 39). Paz6op 3TOro cBUAeTe b-
cTBa AMQo maéT Ha c. 69-71. C.. [Tannit MepamnoabCcKuii B CBOEM (hparMeH-
Te 3. 17, KoTopblit coxpaHmics B «LlepkoBHOI uctopum» EBceBus, BCIIOMMU-
Hasl <MCTOPUIO O KeHI[MHEe, KOTOPYI0 06BUHSIIM Ipel [0CTIog0M BO MHOTX
rpexax», Takoke yKa3bIBaeT, UTO «pacckas 9TOT eCTh B “EBaHre/ My CoraacHo
eBpesim”» (Eusebius. Hist. Eccl. I11. 39). Kak 13BecTHO, 3TOT paccKa3 COCTaB-
JisieT 4acTh 8-1i m1aBbl textus receptus EBaHrenns or loaHHa, HO B paHHUX
pyKOMMCSIX 9TOro EBaHrenus He comepskuTCsl. BMecTe ¢ TeM OH BCTpedaeTcst
U B IpeBHeI pykonucHo Tpaaunium EBanrenust ot JIyku (mocie JIk. 21, 38),
a CBUIeTeNbCTBO CB. [lanus noaTBepKaaer, uTo, 10 KpaliHeli Mepe, B Ha-
yasie II B. OH yke ObIT M3BecTeH. Bcé BhillleckazaHHOe pacrionaraet AMdo
K BBIBOAY, 4TO aBTOp EBaHrenus ot JIyku Mcronb30Baa Kak UCTOYHUK, Ha-
psny ¢ EBanrenmem ot Mapka, Takke «EBaHTenme COraacHo eBpesim» (C. 77).

Coquin R.-G. Quelle était la langue originelle du pseudépigraphe conservé
en copte sous le titre de Paralipoménes de Jérémie et en arabe sous le titre
de Captivité des fils d’Israel a Babylone? P. 79-92.

Pene->Xopsk Koké (ITapuk) uccnenyeTt B 3TOM CTaTbe KOMTCKMI «ATIO-
Kpud mpopoka Mepemun» (B apabckoit Bepcuu «IlieHeHne cbIHOB M3panie-
BbIX B BaBMs10He»), KOTOPBIV OH CMeLlBaeT B Ha3BaHuM ¢ «[lapanunomeHamm
Hepemun»*. B leHTpe BHMMAaHMsI aBTOPA CTaThby HAXOASATCS KOITCKII TEKCT,
3aIMCaHHbIN apabCcKMM MIPUATOM, ¥ apabCKuii TEKCT, 3aIMCaHHbI CUPUIi-
ckuM 1mpudTom (rapiryan). Ha ocHOBaHUY CpaBHUTEIBHOTO MCCIETOBAHMS

4 Ham HeusBecTHo, IBNSETCS M 3TO CMELLEHWE NI0A0M 0CO60M Hay4yHOW TPaAMLMK (NOCKONb-
Ky B nozsaronoeke «Anokpuda npopoka Mepemum» Toxe NpuCyTCTBYET CNIOBO «Napanumno-
MeHbl» — B PYCCKOM MepeBofe «KXPOHUKMY), Uiun 3T0 olumnbka Koké. B poccuitckoi npakTuke
Ha3BaHue «MapanunomeHbl MiepemMmumn npopokax» 3aKpenunoch 3a rpedecknM OpuUr1HaIomM ano-
Kpuda, KOTopbIi U3BECTEH B 3PUONCKOM TpaamLUmm Kak YeTeépTas KHura Bapyxa. Kak Bo dpaH-
Lly3CKMX, TaK U B ApYr1X 3anafHoOeBpOnencknx Kpyrax 3HaToKoB JaHHOro anokpuda 3acsu-
[leTenbCTBOBAHO Takoe e cnosoynoTpebnenue. Cp.: Philonenko M. Simples Observations sur
les Paralipomenes de Jéremie // Revue d’histoire et de philosophie religieuses. 1996. N2 2.
P.157-177.Ha pycckom a3bike cM.: [apanunomeHbl Mepemun npopoka (YeTsépras kHura Ba-
pyxa) / nep. n komm. U. C. BeBtopko. M.: Pycckuit doHa conencTans 06pa3oBaHuUio U Hayke,
2017.
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pyKormiceit KOKé BbIIeNSIeT erumneTCKYI0 ¥ CUPUICKYIO peakiuy arokpuda,
Pa3HOUYTEHMST MEKIY KOTOPHIMU SKCITOHUPYIOTCS UM Ha c. 84—85. OH Tak-
Ke TIPUCOeAMHSIETCS K HAYYHOMY KOHCEHCYCY, COTJIaCHO KOTOPOMY KOIIT-
CKMIT TeKCT arokpuda mpencTaBisieT co60ii epeBo] ¢ TPeYeCcKOro OPUTy-
HaJa, a apabCKuii TIepeBol, B CBOIO OUYePe/ib, CEJIAH YKe € KOMTCKOro (C. 92).

Faerber R. Deux homélies de Paques en anglais ancien. P. 93-126.

Pobep ®apbep (CTpacbypr) MPOBOAUT KOMIIAPATUBHbIN aHAIN3 IBYX
roMmusnii o ITacxe, IpeAIIONOXKUTETHHO X BeKa, B OJIM3KUX 10 BpEMEHH CTa-
POAHTIUICKMUX pyKOTUCSIX. O6e TOMMUINUM COTIPSITAIOT APYT C APYTOM T€MbI
comectBus Criacurens Bo an u CrpamnHoro Cyga. Hu st omHOM U3 HUX
He HaliieH MpsSMOJi TaTMHCKUI UCTOYHMK. Pa36op arnokpu@uueckux Mo-
TUBOB IIpeBapsieT MCTOYHMKOBEIUECKOe OMMcaHue pykomuceit (c. 94-95)
" UX nepeBof, Ha GpaHIy3cKuit s13bIK (C. 95-107). Kak BbIsICHSETCS B CTa-
The, pparMeHThl, Kacarllyecs COUIeCTBUS BO afl, CBSI3aHbI C TpaAuLiyeil
«AKkTOB IIMyara», XOTSI 3TOT IMMAMSITHUK M HE IUTUPYETCST B TOMUIIUSIX He-
rmocpeacTBeHHo (c. 115). HekoTopble MOMEHTBHI, TAKME KaK IJIMHHBIE U OpU-
I'MHaJIbHbIe peuy AgaMa 1 EBbI, OTCYTCTBYIOT Ime-anbo emé, KpoMe CTapo-
AHIIMIICKUX TeKCTOB IX 1 6ojiee paHHUX BEKOB. @parMeHThI, OTHOCSIIMECS
K Cypny, cBsi3aHblI ¢ «Aniokanurcucom @omer» (c. 118-122). Tomuiny ayTeH-
TUYHBIE, TMOEPHO-AHTIUIICKOTO TTPOMUCXOXKIEHMSI — BO3MOKHO, KOMITUJISI-
MU TIPOTIOBe el ralyIMKaHCKOM Tpaguiuu (. 126).

McNamara M. Midrash, Apocrypha, Culture Medium and Development of Doc-
trine: Some Facts in Quest of a Terminology. P. 127-164.

Maptua MakHamapa ([y6/1H) B IpOrpaMMHO# CTaThe’® UCCaeayeT
pob6iieMy MuUApaIia ¢ TOUYKM 3PEeHUST BHYTPUOUOIIeiCKOii SK3eresbl U Mpo-
1ecca KaHoHu3anuu [Mrucanms. Muapair MMeeT MeCTO He TOIbKO Y PaBBU-
HOB, HO U B camoM ITucanuu Betxoro u HoBoro 3aBeTa, a TAKKe B alTOKPU-
dax 1 TpaAULIMOHHOM XPUCTUAHCKOM KoMMeHTapuu (c. 128—-130). Takoe
paciIMpeHHOe MOHATIE O MUApAIlle BIIepBbIe MPO3BYYa/o B CTaThe PeHe
Bbnox® (c. 130-132). B cienyronieii nekage Aaanucod Paitt chopmMynmupoBat
orpefesieHMe MUpalia Kak «JIMTepaTypsl o auteparype»’ (c. 134). Emy
Bo3paykas Poskep Jle [leo, COT/IaCHO KOTOPOMY MUIPAII MOKET ObITh JIUIIIb

5 JTa cTaTbs pa3BMBAET NOAOXKeHUS Bonee paHHel, B Ha3BaHUM KOTOPOW OTCYTCTBYET C/IOBO
«Apocryphax»: McNamara M. Midrash, Culture Medium and Development of Doctrine: Some
Facts in Quest of a Terminology // Proceedings of the Irish Biblical Association. 1988.N2 11.
P.67-87.

6 Bloch R. Midrash // Supplement to Dictionnaire de la Bible. 1957.Vol. 5. P. 1263-1280.

7 Wright A. G. The Literary Genre Midrash. New York (N.Y.): Alba House, 1967.
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omucaH, HoO He onpezenén?® (c. 135). Cremyionyto MOMbITKY AebUHUIIUA TTPe[I-
puHsu1 Fapu ITopToH®. DTOT aBTOP OINpenessseT MUIPAII Kak 0001 TeKCT,
MVCbMEHHbIN WJIN YCTHBIN, KOTOPBIV NIPUBSI3aH K IPYTrOMY, KAHOHUYECKO-
MY, TeKCTY TTOCPeICTBOM LIUTAThI MK ayutto3un (¢. 137). IIopToH BeiAensieT
YyeThIpe TUITA «<MUJIpAIia»: TApPTyM, «[lepernucaHHas Bubmusi», memiep u coo-
CTBEHHO MUIpall y paBBMHOB (c. 138). ComtacHo [Ixkeitko6y HoticHepy, Mu-
Ilpanr siBisieTcs ayteropueit'?. PaBBMHCKMUIT MyApAIl MTOPOKAEH BHI30BOM
XPUCTUAHCTBA, & UMEHHO yTBepXaeHueM, uto Uncyc ectb Meccust, u ipu-
Tsa3aHMeM LlepkBM Ha cTaTyc Hapoma Bosxkusi: TOCKOIbKY 06a 9TUX Te3uca
ObUIM IO KPEIUIEHbI CChIKaMM Ha ITucaHme, moTpe6oBamoch MCKYCCTBO €TI0
MHTepIpeTalun s ux ornposepskenust!! (c. 140). [Toxoxxkum obpasom Du-
nun AnexcaHzep!'? onpenesnsieT MUAPAII KaK CIIOCO0 «OTpaBoaHus Tpaiu-
uyuu B TepMuHax [lucanms» (c. 143).

[Tpopomkast onucanue cBoero npeamera, MakHamapa BbigeisieT Mu-
IPaIIMCTCKIE TTPUEMBI: OPMEHTALMST Ha MAeaabHYI0 GUTYPY M3 MIPOIILIO-
ro — 1aps, Mpopoka u T. . (c. 149-150); pedekcust Ha 6MOIEIICKIIT TEKCT
(c. 150-151); bopMmupoBaHMe yueHMs 110 TOMY MM MHOMY BOIIPOCY Ha OC-
HOBe aBTOPUTETHBIX TEKCTOB (C. 151); pa3BuTHe uiu mposicHeHe Gosee
paHHUX 6ubneiickux yuennit (c. 151-152); BKIOUeHMe B MUHTEPITPETALINIO
[TrcaHmst MecCMaHCKMX TOJIKOBAHMIA, HallpuMep, B BoIT. 3, 15, roe repesop,
CenTyarnHThI TOIKYET X177 KAK MECTOMMEHNe He CpeJTHero pona, Kak cieso-
BaJIo GbI B TPAMMAaTUYECKOM COTTIACOBAHUM CO GTLEPLLQL, HO MYIKCKOTO (a0TdC),
a MajieCTUHCKME apaMeiicKe TapryMbl elié 601ee OTKPOBEHHO OTHOCSIT MC-
IMOJTHEHME TTPOPOYECTBA O «CEMEHM JKeHbI» KO «THSIM 1apst Meccum» (c. 152).
Mupgparti, TakuM 06pa3oM, COIIACHO BbIBOAAM aBTOPA, OTIOCpeayeT pa3Hbie
SIIOXM B pas3sBUTUM 6Mbselickoi Tpamguiym (c. 153).

Outtier B. Deux homélies pseudo-chrysostomiennes pour la féte mariale
de 15 aotit. P. 165-177.

[Be TipasmHUYHbIE TOMWJINHA, TTIOCBSIEHHbBIE YCIIEeHNI0 Boropoamniibl
¥ IPUITMChIBaeMbIe CB. VIoaHHY 371aTOYCTY, COXPaHMIMCh TOJTBKO Ha IPYy3MHCKOM

8 Le Déaut R. A propos d’une définition du midrash // Biblica. 1969. N2 50.P. 395-413.

9 Porton G. Midrash: The Palestinian Jews and the Hebrew Bible in the Greco-Roman Period //
Aufstieg und Niedergang der romischen Welt.Bd. 19, 1. Berlin; New York (N.Y.),1979:W. de Gruy-
ter.P. 104-135.

10 Neusner J. What is Midrash? Philadelphia (Pa.): Fortress Press, 1987. P. 44.

11 Ibid. P.47-48.

12 Alexander P. S. Midrash and the Gospels // Synoptic Studies: The Ampleforth Conferences
of 1982 and 1983 / ed. by C. M. Tuckett. Sheffield: JSOT Press, 1984. (Journal for the Study
of the New Testament; Supplement Series 7). P. 1-18.
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s13bIKe B pyKomucsx [X—X BB. (c. 167). bepHap YTbe nybmKyeT repeBog, obe-
MX TOMW/INI, CHAO6KEHHBIX TT0J[3aT0I0BKaMM COOOPA3HO UX TeEMaTUIECKOMY
COflepP’kaHMI0. B KoMMeHTapuy OH OTMeYaeT, YTO B TOMU/IMSIX €CThb [IPU3Ha-
KU BJIUSTHUST KaK TIOJJIMHHBIX COUMHEHMUIT CBATUTEJIS, TaK 1 6oee paHHUX
3 MIPUNMCAHHBIX eMy (C. 176); KpoMe TOro, MMEIOTCS IlepeceueHusi C uepy-
CaIMMCKOIi 6orocTyske6HOII Tpamuimeii (c. 177).

Pao D. W. The Genre of the Acts of Andrew. P. 179-202.

Iasup ITao n3 FapBapma paccy>knaeT o skaHpOBOI ITpobiieMaTHKe aro-
KpudmuecKkux mpousBefeHnii Ha IpuMepe «JlestHuii aroctona AHIpes ».
Boob6iiie, skaHp OTpeessieTcsl B CTaTbe KakK «COTIalleHe MeXIy aBTO-
POM M UMTaTeJIeM OTHOCUTEIbLHO MHTepIIpeTanyu Tekcta»!'® (c. 180). XKau-
pBI He CJIeyeT pacCMaTPUBATh C aBCTPAKTHBIX TTO3UIINIT TUTEPATYPOBEI -
YecKoro ypusmMa, OHM CMeILIMBAIOTCS Y [IEPEXUBAIOT B MICTOPUU CJIOKHOE
pasButue (c. 180-181). O6b1uHO (B. [lIHeemenbXep U Ip.) aOKpUbUIeCcKre
JIlesTHUSI cCYuTaloT HoBe/utamu. [lo mHeHMto ITao, MM B He MeHbIlIeil cTele-
HM OpUCYyIIM KauyecTBa pummocodcekoit 6uorpadun. B Takux 6morpadusix
dbwtocod yacTo onmchIBaeTCs Kak «0oskeCcTBeHHAs)» GUrypa B aHTUYHOM
ctoBoynoTpebmerun (c. 183). ITogo6HBIM OINMMCAaHMEM COTTPOBOXKIAIOTCS
u «[dessHus aroctona AHmpest» (c. 186). Takke, momo6Ho duiocody, aro-
CTOJI IIpeACTaB/ISIeTCs B COKpaTMUYeCKoii pony MarieBTa (c. 188), BegeT ¢ yue-
HYKaMM 6ecelibl B TUTATOHOBCKOM cTuie (c. 189). B onmcanum ero MyueHm-
YeCKOV KOHYMHBI TOXKe MHOTO napajeseii ¢ ucropueit Cokpara (c. 191).
[Tao MpMBOOUT ¥ TOUKY 3PEHMSI CBOUX OMITIOHEHTOB: Kak 0TMevan J. JKoHo,
B OT/IMYME OT alTOKPUDUIECKUX allOCTONbCKUX «[lessHMI», 6uorpadum du-
nocooB mMcanu uxX yueHuKk uau apyrue gunocodst. Ho mouemy 61 «e-
SIHUSIM» He BOCXOAUTD K TPaAULIMM YUeHUKOB alloCTOIbCKIUX, a UX THcaTe-
JIIM He uMeTb puocodckoro oopaszoBanusi? Ot IV-V BB. JOIIM CBeIeH NS,
YTO TaK OHO ¥ 65110 (c. 193). [Tomo6HO 6uorpadusim puiocodoB, artoCTOIb-
ckue «JlessHusI» ObLIN aIloJIoTHel OoIpemeéHHOro oopasa skusHu (c. 197).
Hosenna 1 6uorpadust — He B3aMMOMCKITIOUAIOIIye SXKaHpblI (C. 199). B KoH-
1Ie CTaTby MIPUBOJUTCS COMMAHAS 6UbIMorpadusl.

Scopello M. Vérités et contre-vérités: la vie de Mani selon les Acta Archelai.
P. 203-234.

«[lestHUST Apxenasi» — epecroIorMyecKkoe Mpou3BeeHe, KOTOPOe MOXK-
HO pacCMaTpuBaTh KakK paHHEE TEKCTYa/IbHOE CBUIETEIbCTBO XPUCTUAHCKOI

13 31y aeduHuumio Mao npuBoauT 6e3 kaBblvek C oTCbINKoW K: Doty W. G. The Concept of Genre
in Literary Analysis // SBL. 1972.Vol. 2: 1972 Proceedings: Septuagint and Pseudepigrapha
Seminars / ed. by R. A. Kraft. P. 413-448.
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AHTMMaHUXeNCKOoM monemMmuku (c. 203). MaasieH CKOmessio OTHOCUT €ro Ha-
nyucaHye rnpumepHo K 340 . (c. 204). BHMMaHMe aBTOpa HAIIpaBjeHO Ha Jie-
6aTbl Apxesas u Mauu B raBax 15-43, KoTopble OHA KPaTKO ITepeckas3biBaeT
Ha c. 206—207 u aHanu3upyeT 60j1ee MoAPo6HO Ha c. 208—214. B cymHocTH,
eé aHamM3 MpeacTaBisieT co60it JOBOMbHO GAHAIbHBIN ITepecKas apryMeH-
ToB Apxenasi. [lanee CKOITeJUIO MepPexXoauT K CBOel IIaBHOI TeMe — K 610-
rpaduy Mauu B «JlesTHUSIX Apxeasi», KOTOpast, Kak IToKa3bIBaeT aBTOP, BbI-
CTpOEeHa B JIOTMYECKOV KOOPAMHALMY C ITPEeAILEeCTBYIOIIEN aHTUePeTUIeCKO
TOJIEMUKOIA (C. 214-234).

Ullern-Weité I. Pour une compréhension de la signification apocryphe dans
le «continent scripturaire». P. 235-278.

B oT0Ji cTaThe, HACBIIEHHO HEe BIIOJIHE OUEBUIHBIMU (PUI0CODCKUMU
OTChUIKAMM, aBTOP IpejjiaraeT MCCIeqoBaTh caM (GeHOMeH arnokpudmnye-
CKOJi TUTepaTyphl. YaepH-BeiiTe HAXOOUT MUTEepaTYPHYIO QYHKIIMIO aTlo-
Kprda B OpraHmM3anyy MeKKYIbTYPHBIX OITIOCPeN0BaHMI B ONIpeeIEHHOM
COLMATbHO-TIOUTUUECKOM KOHTEKCTe (C. 246). B cuTyaunm co3maHus amno-
Kkpuda He Bcerpa IpeaCcTaBiIsieTCss BO3MOKHBIM YETKO pa3/IiesisiTh XpUCTua-
HUHA, Uy/iesl U I3bIYHMKA, KAHOH Y TO3TUYeCKUi BBIMbICEJT, CBITOOTEUeCKOe
u epeTtmueckoe (c. 247). I'maBHas 3agada, KOTOpasi CTOUT Ilepef 1Ccaeg0Ba-
TesieM anoKpudUUecKoii IMTepaTypbl, 3aKIH0UAETCs B TOMCKe M3HAYATbHBIX
YCI0BUI €€ MoHuMaHus (C. 248). [17151 3TOro npeiaraeTcs UCII0Ib30BaTh CO-
yeTaHye PasHbIX AVUCIUIUIMH: apXeoIoTHM, GYIIONOTrN, UCTOPUY, TIMHTBU-
CTUKU, STHOCOIMOJIOTUH, JINTePATYPHOI KPUTUKU (C. 254). VicToprueckas
KpPUTHMKA IO/DKHA pacCMaTpUBaThCs, COTTIacHO YiiepH-BeiiTe, Kak KpUTHKA
umeosoruii (c. 256). Micxopst 3 MHOroo6pasust arokpuduueckoii urepa-
TYPbI, MOSKHO TOBOPUTb BO MHOXXeCTBEHHOM UMCJIe O «/IelleHTPMPOBAHHOI
MCTOPUM XPUCTUAHCTB, KaK ¥ HEIIPU3HAHHBIX “OMOAMOTEK” B MyAanu3Me»
(c. 258). BmecTe ¢ TeM HeJIb3SI YIATH OT TOI JAHHOCTH, UYTO II€PKOBHASI UCTO-
PUS KOHCTUTYTUBHA ISl CTaTyCa TeX UV MHBIX TPOU3BEeIeHNI : «allOKpuUd»
OTpe[esisieTCs 0 OTHOILIEHUIO K «KaHOHY» (C. 269).

Witakowski W. The Miracles of Jesus: An Ethiopian Apocryphal Gospel.
P. 279-298.

BuTomnbn BuTakoOBCKMIA, pabOTaBIINIT B YHUBEPCUTETE YIITICAIBI, TaJT
B TIOC/IeIHET cTaThe COOPHMKA OIMcaHKe 3(MOTICKOTO pacckasa o uymecax
Wucyca Xpucra, mpeAcTaBiIsioliero coboit, B OCHOBHOM, ITlepeBof, apabcko-
ro anokpuduueckoro EBanrenus MoanHa. HauanabHas yacTb craThu (C. 280—
285) mocBsIeHa UCTOYHMKOBEIUECKOMY OMMCAHUI0 PYKOIIMCEN 1 0630py
CYIIeCTBYIOIIMX MccnenoBanuii. lanee, nsnarast Ha c. 285-287 rumnoresy
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0 IIPOVCXOXKIEHNUY TeKCTa, BUTAKOBCKMIT OTMEYAeT, YTO er0 OPUTUHAI ObLT
cocraByeH B X—XI BB. Ha OCHOBe KaHOHMYeCKMX EBaHrennii, a Takske aro-
Kpuduueckux TeKcToB: «[IpoToeBaHreus MakoBayr, «[essHuii [nnata», pac-
CKa30B 0 BONXBax, moBectu «Ilemepa cokpoBuiiy» 1 «OTkpoBeHnit Medoaus
[MaTapckoro». Bce 9T MCTOUHMKY TTepepaboOTaHbl, K HUM J06aB/I€HbI HO-
BbI€ PaccKasbl 0 uynecax. dOUOINCKUIL TepeBof, OTHOCUTCS K XIV B., B Hero
IIOTIOJIHUTEIbHO BHEeCeHbl MaTepuasibl U3 «EBaHrenus geTcrsa oT @omMbl»
u niepenucku napst Asraps. Ha c. 287-298 aBTop cTaTby repecka3blBaeT CO-
Iep>kaHue armokpuda 1 oCTaHaBIMBAETCS Ha KAXKIOM U3 €r0 MCTOUHMKOB.



